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следует, что архаичный тип является наследием более ранней — то есть 

прауральской — эпохи.  

В прибалтийско-финских языках при образовании косвенной основы 

существительных происходят сходные чередования, ср. фин. kana ‘курица’: 

основа косвенных падежей мн.ч. kano-i- и фин. kesä ‘лето’: основа косвенных 

падежей мн.ч. kes-i- (< *kese-i-). Есть основания возводить этот 

морфонологический процесс на прауральский уровень: чередование, 

представленное фин. а→o, соответствует прасамодийскому *å→*u, 

чередование, представленное фин. ӓ→e, соответствует прасамодийскому *ä→*i 

(за эти чередования ответственен маркер косвенной основы *j, надежно 

восстанавливаемый на прауральском уровне, ср. [Janhunen 1982, Zhivlov 2022]). 
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Адверсативные конструкции 

в быстринском диалекте эвенского языка 

Доклад посвящён адверсативным конструкциям в быстринском диалекте 

эвенского языка и их отличиям от других дериваций с омонимичными 

глагольными маркерами. В докладе будут рассмотрены морфосинтаксические 

особенности каждого вида дериваций, а также классы глаголов и контексты, 

допускающие ту или иную деривацию. Данные собраны в экспедициях 1  в 

с. Эссо и Анавгай Камчатского края в 2023-24 гг. 

Адверсатив — подкласс конструкций затронутости (affectedness). Такие 

конструкции позволяют выразить воздействие события — негативное или 

позитивное — на лицо, не являющееся его непосредственным участником. 

Адверсатив, как правило, отражает негативное воздействие. В эвенском языке 

адверсативы представляют собой деривации со следующими свойствами: 

 
1  В рамках Программы поддержки студенческих экспедиций «Открываем Россию заново», 

НИУ ВШЭ. 
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- позицию подлежащего занимает одушевлённый участник, затронутый 

событием исходной диатезы; 

- в исходной диатезе участник занимал иную синтаксическую позицию 

(чаще всего — посессора) или не занимал никакой; 

- глагол маркирован показателем -(V)w, с алломорфом -m в позиции 

после -n. 

Пример адверсативной конструкции с повышением посессора в позицию 

подлежащего: 

(1)  min  kuŋa-ŋ-u   tik-ri-n 

я.OBL  ребенок-AL-POSS.1SG упасть-PST-3SG 

‘Мой ребенок упал’. 

 

(2)  bi  kuŋa-w   tik-ew-ri-wu 

я  ребенок-ACC  упасть-AD-PST-1SG 

‘У меня ребенок упал’. 

Контекст: “Не вы уронили, а он сам откуда-то вывалился...”. 

 

Синтаксическая структура адверсативных конструкций соответствует 

аппликативу, каузативу или пассиву [Malchukov 1993]. Однако в эвенском 

языке существуют омонимичные адверсативному показатели пассива, каузатива 

и отымённой вербализации [Цинциус 1947], причём для каждого класса 

глаголов, допускающих образование адверсатива, есть как минимум одна 

деривация с омонимичным показателем и схожей синтаксической структурой, 

см. (3) – (8) ниже. 

1. Адверсатив vs отымённая вербализация 

Вербализация: 

(3)  okat  tanm.u-či-d-də-n 

река  туман.VBZ-RES-PROG-NFUT-3SG 

‘Река затуманилась’. [Виняр, Казакова 2023] 

 

Адверсатив: 

(4)  oro-l   tanmari-w-ri-tən 

олень-PL  туман-AD-PST-3PL 

‘Стадо оленей туманом заволокло’. [Там же] 

 

2. Адверсатив vs каузатив 

Каузатив: 

(5)  bi  em-u-ri-wu   ŋin-u   ǯu-tki 

я  прийти-CAUS-PST-1SG собака-ACC  дом-DIR 

‘Я привела в дом собаку’. 
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Адверсатив: 

(6)  bi  kobalan-du  em-əw-ri-wu  

я  медведь-DAT  прийти-AD-PST-1SG 

‘Ко мне медведь пришёл’. 

 

3. Адверсатив vs пассив 

Пассив: 

(7)  min-du   tarak   chalban   aich   ich-u-∅-n 

я.OBL-DAT  DEM.DIST  берёза    хорошо  видеть-PASS-NFUT-3SG 

‘Мне та берёза  хорошо видна’. 

 

Адверсатив: 

(8) chalban-tki  ŋən-ni-wu  nan kulichan-du ich-iw-ri-wu 

берёза-DIR  идти-PST-1SG и комар-DAT увидеть-AD-PST-1SG 

‘Я подошла к берёзе, и комары меня заметили’. 

 

Примеры (3)-(8) показывают, что для основ на согласный адверсативы 

отличаются от остальных дериваций не только значением, но и формой 

показателя: вместо морфонологического перехода в -u после согласного 

возникает эпентеза гласного. 

Для других основ форма показателей совпадает. Иногда определить 

деривацию позволяет семантика — в (9) значение, нейтральное для субъекта, 

говорит не в пользу адверсатива: 

(9)  kuŋa-l   nuritə-wur   il’ča-w-ri-tən 

ребенок-PL  волосы-POSS.REFL.PL заплести-PASS-PST-3PL 

‘У детей заплетены волосы’. 

 

В (10) форма показателя, синтаксис и значение позволяют с равной 

уверенностью отнести конструкцию как к пермиссивному каузативу, так и к 

адверсативу: 

(10)  ŋin-u   ɲo-m-ni-n    kobala-m 

собака  убежать-CAUS/AD-PST-1SG медведь-ACC 

‘Собака упустила медведя’. = ‘У собаки медведь сбежал’. 

 

Выявление синтаксических, морфологических и семантических различий 

между адверсативами и схожими деривациями дополняет и уточняет 

предыдущие исследования морфосинтаксиса быстринского диалекта эвенского 

языка. 

 

Список глосс 

 
1 — первое лицо, 2 — второе лицо, 3 — третье лицо, ABL — аблатив, ACC — аккузатив, 

AD — адверсатив, AL — отчуждаемая принадлежность, CAUS — каузатив, DAT— датив, 

DEM — указательное местоимение, DIR — директив, DIST — дистантный, NFUT — 

небудущее время, OBL — косвенная основа, PASS — пассив, PL — множественное число, 
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POSS — поссессивность, PROG — прогрессив, PST — прошедшее время, RES — 

результатив, SG — единственное число, VBZ — вербализатор. 
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Фокусная частица da: данные алтайского теленгитского 

Частица da присутствует во всех тюркских языках [CИГТЯ 1988: 506]. 

Существуют исследования, посвященные da в балкарском [Россяйкин 2022], в 

тюркских языках Поволжья — чувашском, татарском и башкирском [Русских, 

Оскольская 2021], в казахском [Зерде 2020]. Свойства этой частицы также 

рассматриваются в работе, посвящённой татарскому мишарскому [Элементы 

2017]. Насколько нам известно, такого рода исследования для языков алтайской 

группы ранее не проводились. 

Доклад посвящен функционированию фокусной частицы да в алтайском 

теленгитском (киргизско-кыпчакская подгруппа < горно-алтайская группа < 

тюркские). Материал для настоящего исследования собран в июне 2024 в 

с. Улаган Республики Алтай. 

Основная задача исследования — описать частицу da с точки зрения 

сферы действия и сочетаемости, а также предложить, вслед за [Оскольская, 

Русских 2021], расположение частицы da улаганского говора теленгитского 

языка на семантической карте аддитивных частиц [Forker 2016] (рис.1). 

Подробнее рассмотрим некоторые релевантные компоненты 

семантической карты. Фокусные частицы включают и исключают альтернативы 

в качестве возможных значений в своей сфере действия [König 2013: 33]. В 

зависимости от того, включаются или исключаются альтернативы, выделяют 

аддитивные (Вася тоже приехал на семинар) и рестриктивные (Только Вася 

приехал на семинар) частицы соответственно. Аддитивно-скалярные частицы 


